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 Wochenspruch   آية الأسبوع

 ْ ُ َ ا قُلُ ُّ تَهُ فَلاَ تُقَ ْ صَْ عُْ ِ مَ إِنْ سَ ْ    .الَْ
  )15: 3 ع(

 
Heute, wenn ihr seine Stimme hören werdet, 
so verstockt eure Herzen nicht. (He 3,15) 

  
 

 

ر م اءة ال  Psalmlesung: aus Ps 119 (EG 748)  119م م : ق

قاً  ِ َ  َ َامِلِ َى لِلْ ُ  
عَةِ الَّبِّ  َ فِي شَِ ِ الِ َّ   .ال

1 Wohl denen, die ohne Tadel leben,  
die im Gesetz des Herrn wandeln! 

ي شَهَادَاتِهِ  ِ افِ َ َى لِ ُ .  
نَهُ  لُُ ْ َ ْ ِهِ لِّ قُلُ ُ ْ   .مِ

2 Wohl denen, die sich an seine Mahnungen 
halten, die ihn von ganzem Herzen suchen, 

اً  نَ إِثْ ُِ تَ ْ اً لاَ يَ نَ . أَْ ُ لُ ْ قِهِ َ ُ ُ   die auf seinen Wegen wandeln 3  .فِي 
und kein Unrecht tun. 

لِّ وَصَاَاكَ  تُ إِلَى ُ ْ َ ٍَِ لاَ أَخَْ إِذَا نَ   ,Wenn ich schaue allein auf deine Gebote 6  .حِ
so werde ich nicht zuschanden. 

 َ لِ َامَ عَْ ِي أَحْ َ تَعَلُّ ٍ عِْ كَ ِاسِْقَامَةِ قَلْ ُ َ  7  .أَحْ
Ich danke dir mit aufrichtigem Herzen,  
dass du mich lehrst  
die Ordnungen deiner Gerechtigkeit. 

 ُ ُكِْي إِلَى الْغَاَةِ . وَصَاَاكَ أَحْفَ ْ   ;Deine Gebote will ich halten 8  .لاَ تَ
verlass mich nimmermehr! 

 َ ائِ َ ْ عََْيَّ فَأَرَ عَ فْ عَ ِ َ اكْ عَِ ْ شَِ   Öffne mir die Augen, dass ich sehe 18  .مِ
die Wunder an deinem Gesetz. 

 َ ِ َ فََائِ ِ َ ِي َا رَبُّ  ْ   عَلِّ
َهَا إِلَى الِّهَاَةِ    .فَأَحْفَ

33 Zeige mir, Herr, den Weg deiner Gebote, 
dass ich sie bewahre bis ans Ende. 

ي ِ ْ نَفْ َ  تَاقَ تُ . إِلَى خَلاَصِ ْ َ َ َ انْ   ;Meine Seele verlangt nach deinem Heil 81  .كَلاَمَ
ich hoffe auf dein Wort. 

لُ  َ فَأَقُ لِ ْ ِ إِلَى قَ َ َ الَّ َ مِ َا ْ عَْ   :كَلَّ
ِي؟   مََى تُعَِّ

82 Meine Augen sehnen sich nach deinem Wort 
und sagen: Wann tröstest du mich? 

َّتِي َ لَ عَُ ْ شَِ ُ ْ تَ   لَْ لَ
َلَِّي ٍَِ فِي مَ ُ حِ ْ   .لَهَلَ

92 
Wenn dein Gesetz nicht mein Trost gewesen 
wäre, so wäre ich vergangen  
in meinem Elend. 



لِي ِ َ رٌ لِ َ وَنُ لاَمُ َ ِجْلِي    Dein Wort ist meines Fußes Leuchte 105  .سَِاجٌ لِ
und ein Licht auf meinem Wege. 

ِنِي ْ َ فَأَحَْا وَلاَ تُ لِ ْ َ قَ َ نِي حَ ْ ُ   اعْ
ْ رَجَائِي    .مِ

116 
Erhalte mich durch dein Wort, dass ich lebe, 
und lass mich nicht zuschanden werden  
in meiner Hoffnung. 

اً  َ دَائِ َ َ وَأُرَاعِيَ فََائِ نِي فَأَخْلُ ْ  117  .أَسِْ
Stärke mich, dass ich gerettet werde, so will 
ich stets Freude haben an deinen Geboten.  

    

ة  Predigt: 2 Ko 12,1-10   10-1: 12 ك 2 :الع

 َ ِ َ افِقُِي أَنْ أَفْ ِ . إِنَّهُ لاَ يُ ِ فَإِنِّي آتِي إِلَى مََا
  .الَّبِّ وَِعْلاَنَاتِهِ 

1 

Gerühmt muss werden; wenn es auch nichts 
nützt, so will ich doch kommen auf die 
Erscheinungen und Offenbarungen des 
Herrn. 

َةَ سََةً  ْ لَ أَرَْعَ عَ حِ قَْ ِ َ اناً فِي الْ َ ِفُ إِنْ . أعَْ
 ِ َ َ ؟ أَفِي الْ ِ َ َ ُ، أَمْ خَارِجَ الْ ُ أعَْلَ ْ ؟ لَ  
ُ أعَْلَُ  ْ اءِ . اللهُ َعْلَُ . لَ َ َّ َا إِلَى ال فَ هَ ِ اخُْ

َةِ  .الَّالِ  

2 

Ich kenne einen Menschen in Christus; vor 
vierzehn Jahren – ist er im Leib gewesen? 
Ich weiß es nicht; oder ist er außer dem Leib 
gewesen? Ich weiß es nicht; Gott weiß es –, 
da wurde derselbe entrückt bis in den dritten 
Himmel. 

انَ  َ َا الإِنْ ِفُ هَ ِ أَمْ خَارِجَ . وَأعَْ َ َ أَفِي الْ
ُ أعَْلَُ  ْ ؟ لَ ِ َ َ .اللهُ َعْلَُ . الْ  

3 
Und ich kenne denselben Menschen – ob er 
im Leib oder außer dem Leib gewesen ist, 
weiß ich nicht; Gott weiß es –, 

فَ إِلَى الْ  ِ َاتٍ أَنَّهُ اخُْ لِ َ عَ  ِ دَوْسِ، وَسَ ْ   فِ
َ بِهَا َلَّ َ انٍ أَنْ يَ َ نْ غُ لإِِ ُ ُ بِهَا، وَلاَ َ َ   .لاَ يُْ

4 
der wurde entrückt in das Paradies und hörte 
unaussprechliche Worte, die kein Mensch 
sagen kann. 

 ُ ِ َ َا أَفْ ْ جِهَةِ هَ ي . مِ ِ ْ جِهَةِ نَفْ ْ مِ ِ   وَلَ
عَفَاتِي َ ُ إِلاَّ ِ ِ َ   .لاَ أَفْ

5 
Für denselben will ich mich rühmen; für 
mich selbst aber will ich mich nicht rühmen, 
außer meiner Schwachheit. 

نُ غَِّ  َ لاَ أَكُ ِ َ اً، لأنَِّي فَإِنِّي إِنْ أَرَدْتُ أَنْ أَفْ
 َّ َ لُ الْ َّ أَحٌَ . أَقُ ُ اشَى لَِلاَّ َ َ ِِّي أَتَ   وَلَ

عُ مِِّي َ ْ قَ مَا يََانِي أَوْ َ ْ جِهَِي فَْ   .مِ
6 

Denn wenn ich mich rühmen wollte, wäre 
ich kein Narr; denn ich würde die Wahrheit 
sagen. Ich enthalte mich aber dessen, damit 
nicht jemand mich höher achte, als er an mir 
sieht oder von mir hört. 

ِ الإِعْلاَنَاتِ،    وَلَِلاَّ أَرْتَفِعَ ِفَْ
 ، ِ َ َ ةً فِي الْ َ ُ شَْ ِ   أعُْ

َِي لَِلاَّ  ِ َانِ، لَِلْ ْ َّ   . أَرْتَفِعَ مَلاَكَ ال
7 

Und damit ich mich wegen der hohen 
Offenbarungen nicht überhebe, ist mir 
gegeben ein Pfahl ins Fleisch, nämlich des 
Satans Engel, der mich mit Fäusten schlagen 
soll, damit ich mich nicht überhebe. 

ُ إِلَى الَّبِّ ثَلاَثَ مََّاتٍ  َّعْ َ َا تَ ْ جِهَةِ هَ مِ
  .أَنْ ُفَارِقَِي

8 Seinetwegen habe ich dreimal zum Herrn 
gefleht, dass er von mir weiche. 

َِي، «: فَقَالَ لِي َ نِعْ فِ ْ   تَ
َلُ  ْ عْفِ تُ ُّ تِي فِي ال   . »لأَنَّ قَُّ

9 
Und er hat zu mir gesagt: Lass dir an meiner 
Gnade genügen; denn meine Kraft vollendet 
sich in der Schwachheit. Darum will ich 



َيْ  ِّ فِي ضَعَفَاتِي، لِ ِ َ ُ ِالْ ِ َ ورٍ أَفْ لِّ سُُ ُ فَِ
لَّ عَلَيَّ  ِ حِ  تَ ِ َ   .قَُّةُ الْ

mich am allerliebsten rühmen meiner 
Schwachheit, auf dass die Kraft Christi bei 
mir wohne. 

ورَاتِ  ُ َّ ِ وَال َائِ َّ عَفَاتِ وَال َّ َ أُسَُّ ِال َلِ لِ
حِ  ِ َ قَاتِ لأَجْلِ الْ ِّ هَادَاتِ وَال ِ   . وَالاِضْ
 ٌّ ِ ٍَِ أَنَا قَ ِ فٌ فَ ا أَنَا ضَعِ َ َ   .لأَنِّي حِ

10 

Darum bin ich guten Mutes in Schwachheit, 
in Misshandlungen, in Nöten, in Verfol-
gungen und Ängsten um Christi willen; denn 
wenn ich schwach bin, so bin ich stark. 

 

 


